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REVIEWS 

Immermann. Der Mann und sein Werh im Rahmen der Zeit- und 
Literaturgeschichte. Von Harry Maystc. Miinchen, C. H. 
Beck'sche Veidagsbuchhandlung, 1921. 627 pp. 

Die HeideTberger Romantik. Von Herbert Levin - . Miinchen, 
Verlag Parous & Co., 1922. 153 pp. 

Geschichte der deutschen Literatur im Spiegel der nationalen 
Entwiclcelung von 1813-1918. Von WiLHEiffli Kosch. 
Miinchen, Verlag Parens & Co., 1922. 44 pp. 

Wieland's Attitude toward Woman and her Cultural and Social 
Relations. By Matthew G. Bach. New York, The Columbia 
University Press, 1922. 100 pp. 

We have to do here with the most inclusive and ramifying bio- 
graphy that has ever been written of a German poet, the most 
detailed invoice thus far drawn up of the facts connected with 
what is conveniently known as Heidelberg romanticism as dis- 
tinguished from that of Jena and Berlin, the beginnings 1 of th 
most patriotic history of German literature within the period to 
be covered, and a quite typical and certainly not contemptible 
American dissertation. If the last work seems out of place in this 
composite review, I hasten to add that I am interested here, not 
merely in the ideas the authors elaborate and the ingenuity they 
display in framing their investigations, but also, and rather, in 
these four works as so many distinct types of scholarship in 
German. But should even this appeal to anyone as an inadequate 
reason for the inclusion of a treatise on Wieland, it may be said 
in further defence that he too was a romanticist — just as Wolfram 
von Eschenbach was, or Eainer Maria Rilke and Gerhart Haupt- 
mann may be. If, moreover, there was one German writer during 
the first half of the last century more than another who was sym- 
pathetically familiar with such works of Wieland as Agathon and 
Don Sylvio von Rosalva it was Karl Immermann. 

1 This is merely the first Lieferung of Kosch's projected work. There 
are to be three volumes in all. The first is to treat German literature 
from 1813 to 1848, and will be divided into fifty sections of which this 
Lieferung contains the first two: " Arndt und Schenkendorf " and "Die 
Rite deutsche Burschenschaft." 
482 
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Maync's great life of Immermann opens afresh the Immermann 
problem. As a writer of fiction he is dead with the exception of 
Der Oherhof, a work he never wrote, in actuality, and which, in 
the opinion of many students, should never have been amputated 
from Miinchhausen and published separately. As a critic, a writer 
of travel sketches and history he never quite reached a high degree 
of perfection. But a great mass z of material has been written on 
him, particularly in comparison with the meagre studies we have 
of German poets of superior distinction, or at least of greater 
innate gifts. 

The Hempel edition of Immermann, edited by Boxberger, con- 
tains 88 pages of biographical matter apart from detailed intro- 
ductions to each of his separate works. Max Koch did Immermann 
full justice in the four-volume edition in the Deutsche National- 
Lit eratur series. Franz Muncker adopted the same scheme in the 
Cotta edition of six volumes. Werner Deetjen edited him in three 
large volumes, Deutsches Verlagshaus Bong, and Maync himself 
said, one would have thought, the last word in his edition of five 
volumes, Bibliographisches Institut. Of the monographs that have 
been written on Immermann there is no end, for more are still to 
come. 3 And a possible piece of work would be a study in the 
development of editing Der Oherhof. 4, 

2 A complete list of the studies on Immermann can be had from Maync's 
biography, pp. 595-597; Karl Lebrccht Immermann by the present writer, 
pp. 142-147, and an article in Modem Language Notes, Vol. xxvin, No. 1. 
The Germanisoh-Bomanisehe Monatsschrift of March-April, 1922, contains 
an article by Joseph Risse, entitled " Immermann und die neuere Forseh- 
ung " which brings the subject up to date. 

3 Of the works that are promised on Immermann, Harry Maync is at 
present engaged on a complete commentary to Miinchhausen. It will be 
recalled that Ferdinand Freiligrath was asked to write this nearly three- 
quarters of a century ago, when the allusions were still fresh, but declined 
on the ground of inability. The late Richard M. Meyer also had in mind 
the compiling, or composing, of such a work. The Immermann Mss. now 
in the Stadtbibliothek at Dortmund are to be edited by Joseph Risse, who 
even speaks, in Goethean language, of the joy he is experiencing as a result 
of having unearthed the Ur- Alexis. 

■"Two new editions of Der Oherhof have just appeared: (a) Der Oherhof. 
Krzii.hlung. Mit einer Einfiihrung von Prof. Dr. Viktor Kubelka. Reich- 
enberg, Gebr. Stiepel, 1921. 383 pp. (b) Der Oherhof. Die Geschichte 
eines toestfalischen Bofes. Eingeleitet und herausgegeben von Fritz Budde. 
Dortmund, Gebr. Lensing, 1922. 242 pp. 
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It is a queer case from the American 5 point of view, for, to 
repeat, Immermann is dead. In 1918, Friedrich Kayssler revived 
his Merlin on the Volksbilhne in Berlin. He expended much 
energy and displayed sound artistic taste, but he did not prove 
that Merlin is a work that has been accorded step-motherly treat- 
ment by the German Intendanten. Last year, Albert Ziegler's 
Die schelmische Griifin, a musical comedy, was played at the 
Statdttheater in Heidelberg. 8 These are the outstanding attempts 
made within recent years to breathe the breath of life into Immer- 
mann's creations. They failed. 

Yet Maync wrote this book and found a publisher for it. Its 
unique and great value lies in what is connoted by the latter part 
of the title : im Rahmen der Zeit- und Literaturgeschichte. Every- 
thing Immermann did is shown in its relation to similar efforts 
on the part of other writers. There are 28 detailed references to 
Gottfried Keller. Why? Because Immermann was influenced by 
Keller? This is chronologically impossible. Because Keller was 
influenced by Immermann? It sounds absurd. But Maync has 
conjured up much evidence. There is, for example, the case of 
Tulifantchen and Der ApotheJcer von Chamounix. 

Maync throws, however, no light on Immermann's relation to 
the law. That Immermann did an almost inexplicable amount 
of work in the field of art and letters is generally known. How 
assiduously did he attend to his law practice ? If he really worked 
hard at it, he was in turn a prodigy, a model and a marvel. I have 
my serious doubts on the subject. I have long had the same 
doubts with regard to E. T. A. Hoffmann. Two monographs I 
should like to see written are " J udge Immermann " and " Judge 
Hoffmann." 

The long analyses of Immermann's A^orks are not to be com- 
mended: they are unenlightening. You do not derive a clear 
picture of an Immermann epic or drama by reading the " con- 
tents " of it canto by canto or act by act. This blight on the book 

5 We would regard the life of Immermann by Gu tav zu Putlitz, 2 vol- 
umes, 1870, as adequate. 

6 Cf. Basler Nachrichten in successive numbers during the month of 
April, 1921. The libretto was written by Paula Wolf-Stohr. Immermann 
wrote Die schelmische Griifhn in 1825. He did not include it in his 
Schriften, Dusseldorf, 1835-1843. 
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is a legacy from Diintzer and Bulthaupt. No one can estimate 
the harm they did by their Inhaltsangaben. There are but few 
men who can give the " story " of a work in a really helpful way. 
The late Calvin Thomas was one of them. 

This is a type of scholarship such as we cannot produce in this 
country ; for we could never persuade an American scholar to spend 
twenty years of unrelieved labor on the life of a single individual, 
as Maync did here. But such a study would be extremely illumi- 
nating if Longfellow or Whitman or Poe or even Clyde Fitch were 
its theme. 

Levin's Heidelberger Romantik 7 passes over in significant silence 
the works of Haym, Huch, Houben, Heine, Walzel, Brandes and 
the other general treatises; but it contains photographs and other 
illustrations in the way of reproductions of old etchings and city 
plans. It proceeds on the basis of Eichendorff s noted mot, Heidel- 
berg ist selbst eine prachtige Romantik; but it aims to tell the 
precise day, and in some instances even the hour, on which those 
who made up the Heidelberg group arrived in the city on the 
Neekar. After considerable research, Levin has found, for exam- 
ple, that Heinrich Graf von Loeben came to Heidelberg on May 
19, 1807 (p. 80). The Eichendorff brothers returned to Heidel- 
berg, after their epoch-making visit to Paris, on May 4, 1808 (p. 
83). The dates on which magazines were founded, courses on 
literature and philosophy were begun at the University, and new 
books were published are given with equal precision. The opening 
chapter, entitled Voraussetzungen und Anfange, is devoted to the 
faculty of the University at the beginning of the century, the 
subjects on which they lectured, the number of students they had 
and similar details such as can always be assembled if the sources 
are accessible and the requisite diligence is not wanting. The 
photographs show the houses in which the outstanding figures of 
the time, Voss, Arnim, Brentano and others lived while there. 
There is a particularly good reproduction of the building in which 

7 As a study in contrasts, Josef Nadler's Die Berliner Romantik : 1800- 
181 •). Ein Beitrag zur gemeinvdlkischen Frage: Renaissance, Romantik, 
Restauration (Berlin: Erich Keiss, 235 pp.) cannot be passed over. Nad- 
ler's preface, en itled Vorschuss an meine Scherbenrichter, shows him to 
have been in an ugly humor when he wrote the book. We become cautious, 
too, when he accuses (p. 75) Rudolf Haym of banale Plattheiten. But he 
has rendered a distinct service to the study of romanticism. 
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Des Knaben Wunderhom was conceived and partly carried out. 
And the elaborate city plan at the close of the volume locates all 
of the spiritual centers with the faithfulness of an up-to-date 
Baedeker. The last legend attached to the plan reads : Das Boisse- 
reehaus in der Hauptstrasse ist Utiles gerade abgeschnitten. The 
words were manifestly written with emotional regret. 

There is a tendency, not merely in this country but also in 
Germany, to take an indifferent if not directly hostile attitude 
toward investigations of this type. The attitude is ill founded. 
Levin has made it easy to study and appreciate five important 
episodes or institutions in the history of German literature: the 
united efforts of the Boisserees to revive Old German art; the 
genesis and completion of the Wunderhom; the Grimm Marchen; 
the Deutsche Sagen; and the ever memorable Voss feud. A work 
of more scrupulous research has never come to my notice. And it 
contains only twice (pages 72 and 98) that philological "exit" 
so common to studies of this kind : man geht wohl nicht fern, wenn 
man annimmt. If Levin were now to turn his all-seeing eye on 
Berlin romanticism, and Nadler were to apply his principles to 
Heidelberg romanticism, there would be but little more to write : 
it would be time to read. 

As to the type of scholarship Levin has indulged in, from our 
point of view, it is important to note that the publication of his 
study was made possible by the Corps-Suevia at Heidelberg. Of 
the twenty odd Corps at Heidelberg, Suevia 8 is the oldest : it was 
founded on March 27, 1810, and consisted at first of 34 members. 
We think of these German Corps only in the terms of Mensur and 
Schmisse, Rausch, JunTcertum and so on. But when will one of 
the fraternities in some one of the New England colleges stand 
morally and financially responsible for the publication of some 
such treatise as " The Brook Farm Experiment ; or Transcendent- 
alism in Action"? 

Students of German in this country are familiar with Wilhelm 
Kosch as editor of the works of Eiehendorff. 9 That Kosch dis- 

8 Cf. " Das Corpsleben in Heidelberg wahrend des neunzehnten Jahr- 
hunderts." This Festschrift was published at Heidelberg in 1886, apropos 
of the five hundredth anniversary of the University. 

"Vols. 3, 10, 11, 12 and 13 had appeared at the outbreak of the war. 
Excellent, even a bit elegant in make-up, and edited in collaboration with 
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played the temperament of the scholar; this one reveals the state 
of mind into which a scholar is apt to fall subsequent to the fall 
of his country. Kosch states in this history of German literature 
(p. 26) quite unequivocally that Germany could never have risen 
after the Napoleonic wars had it not been for the romanticists. 
Now he feels that the teachings of the romanticists have a special 
message; that the re-reading of them with a mind single to their 
theories of nationalism will again enable Germany to rise and go 
forth among the nations of the world. 

Kegarding histories of German literature in general, I subscribe 
with reservations to the statement made by Jakob Wassermann in 
his quasi-autobiography, Mein Weg als Deutscher und Jude. 
Wassermann contends 10 that the incessant outpouring of histories 
of German literature is " a German disgrace and one that has 
made Germany look ridiculous in the eyes of cultured nations." 
It is an unhealthy state of affairs. It resembles, somewhat, the 
fever for editing texts that raged in the United States previous to 
the war but which, happily and fortunately, has been stopped by 
the war. We wince at times at the college president who insists 
on a Ph. D. to teach his German ; there was formerly equal ground 
to feel queer about the authority who would recommend for pro- 
motion a member of the German department on the ground that 
he had edited a text — Wilhelm Tell or Immensee — and thereby 
signed his name to the work of an undisputed genius, but some- 
what as a naughty schoolboy might chalk his to the base of a 
monument of a national hero by a reputed sculptor. 

This charge, substantiated or imagined, cannot be preferred 
against Kosch; he is treating German literature from a relatively 
novel and certainly exclusive angle, that of patriotism. In his 
preface, written in the Polterton of Ernst Moritz Arndt at his 
fiercest, he speaks of the verblendete Tore who believed that they 

a number of redoubtable German scholars, such as August Sauer, the 
edition bade fair to become one of the best. Whether the remaining vol- 
umes have appeared, I confess that I do not know. The first Ave were 
published by J. Habbel at Kegensburg. 

10 Wassermann writes : " Die Massenheerschau und Massenabschlachtung 
eines Grossteils dieser wissenschaftlich tuenden Literaturgeschichten mit 
ihrer leichtsinnigen Schablonisierung und dem auf Unwissende und Un- 
mundige berechneten Oberlehrererton ist geradezu eine deutsche Schande, 
in den Augen gebildeter Nationen eine Lacherlichkeit." 
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could dispense with the ideals of the romanticists at their most 
patriotic, und so schloss der Taumel mit einem grausen Erwachen. 
He refers to 1914. He has glorified Arndt as he has rarely been 
glorified before. And it is amazing what an anthology of flag- 
waving, even sabre-rattling observations can be culled from Arndt's 
works. The same applies, in a sense, to Schenkendorf. He has 
made conspicuous use of that adjective of which Adolf Bartels is 
so fond, volkisch, and equally frequent use of that really admirable 
noun brought into prominence during the late war, Ertuchtigung . 
And when through with Arndt and Schenkendorf, he concludes 
that Deutsch ist gerecht. 

Then he goes over to the Burschenschaften, a theme on which 
much indeed has been written. 11 He discusses the introduction of 
the Abiturientenexanien (1788) and its effect on the standing of 
the students, traces the development of the term Burschenschafl 
from the middle of the eighteenth century, shows its relation to 
the Corps, gives the history of the Burschenschaften in the various 
universities, and even claims (p. 30), that Immermann's quarrel 
with them gave the nation after all ein bedeutender Schriftsteller. 
That is a distinctly ingenious explanation of such greatness as 
Immermann may have displayed, but Koseh is endeavoring to show 
the power of patriotism in poetry. Well, some rather prominent 
German poets have been Burschenschaftler: Hauff in Tubingen, 
Hoffmann von Fallersleben in Bonn, Holtei and Graf Strachwitz 
in Breslau, Lenau and Scheffel in Heidelberg, Dreves and Eeuter 
in Jena. Omitted from this list are to be sure many great poets, 
but when Kosch attempts to prove that the Frankfurt Parliament 
of 1848 and the German Empire of 1871 are the fruits of the 
Burschenschaften, he is obliged to single out such poets as par- 
ticipated in them, including a Dreves and a Holtei. But can a 
scholar write with objective detachment when interested exclu- 
sively in patriotism ? A book however entitled " A National Inter- 
pretation of American Literature" would have exceeding great 
value: it might make Americanization at once easier and more 
intelligent. 

The German department at Columbia has been inclined recently 

11 Cf . Hundert Jahre deutscher Burschenschaft, burschenschaftliche Le- 
bensl'dufe. Herausgegeben von Hermann Haupt und Paul Wentzcke. 
Heidelberg, 1921. 
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to use quite elaborate themes for its dissertations. Last year 
Lambert A. Shears published The Influence of Walter Scott on the 
Novels of Theodor Fontane. It is a gigantic theme. Fontane 
wrote much, Scott more. To read both of them for the purpose 
of preparatory orientation — and I am quite unable to see how a 
writer can be used as the basis of a doctoral dissertation unless 
every available word he wrote has been read — would certainly 
require two years. 32 Matthew G. Bach now writes on Wieland, a 
voluminous, scribacious individual whose works, even in that 
frayed old edition of Gruber (Goschen, 1826) make up more than 
a five-foot shelf of books. 

Dr. Bach is categorical: he contends that Wieland, apart from 
his affair with Christiane Hagel, in which, we are told, he was 
not wholly to blame, lived a life beyond reproach; that he did 
much to elevate the position of woman in Germany; that he had 
but slight regard for a man who did not have a high regard for 
woman; and that he is morally in a class about with Tennyson. 
This latter thesis Dr. Bach does not explicitly posit. But he does 
more : he quotes Tennyson by way of comparison. His entire argu- 
ment is built up on the assumption that if Wieland introduced 
salacious material or shady women characters into his works, it 
was to demonstrate the danger and horror of such, and not to com- 
mend the one as a befitting theme on which to meditate, or to 
uphold the other as a laudable type with which to associate. 

This is ingenious; and it is charitable. But it placed Matthew 
G. Bach as a doctor in spe under tremendous obligations. It makes 
assumptions impossible, and partial investigations nefarious. Dr. 
Bach cannot afford to write as though he were championing the 

12 Dr. Shears's dissertation bears externally much similarity to Dr. 
Bach's in that the text is not voluminous, however elaborate the biblio- 
graphy may be. But I am in no way contending that it is not a valuable 
piece of work: it recapitulates well, and goes slightly beyond the recapi- 
tulatory stage in that it offers reasonable proof that Fontane was influ- 
enced by Scott in ways that have heretofore not been shown. I feel, 
however, that some of his argument is halting. Eegarding the fire in 
Qrete Minde for example> Dr. Shears finds a similarity between this and 
the fire in Ivanhoc. But Jakob Wassermann has a scene quite similar to 
both in his " Das Gansemannchen." Are we to assume that Wassermann 
read both Scott and Fontane? Are not fires rather common everywhere, 
and is there not always someone on hand to act in an imbecile way? 
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affirmative of a debate on the question : Resolved, that C. M. Wie- 
land was demure as a man, and of Victorian delicacy and chastity 
as a poet. Or, if he writes in this mood, he should consider every 
word Wieland wrote. For Wieland betrayed his attitude toward 
women and morals in general even in his translation of Shake- 
speare, and certainly as much in such works as Idris und Zenide, 1 * 
and Ueber die Behauptung, dasz ungehemmte AusbUdung der 
menschlichen Qmttung nachtheUig sey Xi as in some of the works 
Dr. Bach selects for special examination. 

But this remains a good piece of scholarship as conceived, and 
lightly practiced, in this country : it is largely our business to study, 
edit and lecture on what the Germans create. Dr. Bach writes 90 
small pages (Columbia dissertations were 200 large pages in length 
before the war) rather heavily documented with quotations, and 
then appends a " selected " bibliography of 60 works on the same 
subject. This is typical. During the last hundred years of Ger- 
man teaching in the United States, the instances in which Ameri- 
can scholarship in German has advanced beyond the recapitulatory 
stage have been not negligible but few. And to recapitulate in 
such a way that a Wieland, said by some German scholars " to have 
totally seduced and poisoned the German people/' seems overdue 
for canonization is assuredly not a disservice — provided the point 
has been made ; provided Dr. Bach has examined all the evidence. 18 
I should like to think that he has. 

Allen W. Porterfield. 

Randolph-Macon Woman's College. 



"Vol. VII of the Mauermann edition: Berlin, Weidmannsche Buchhand- 
hing, 1911, pp. 18-156. 

"The same, pp. 417-438. 

M Dr. Bach has very kindly placed at my disposal a letter he received 
from Franz Muncker of Munich regarding his dissertation. Professor 
Muncker, after praising Dr. Bach's work in high tones, writes : " Es wird 
Sie wohl interessieren zu hSren, dass in der sachsischen Landbibliothek zu 
Dresden ein dicker Band von Wielands Briefwechsel mit verschiedenen 
Damen (handschriftlich) liegt, der fur Sie naturlich manchen Aufschluss 
geboten h&tte." Precisely: this inaccessible material might be invaluable. 
Who knows? Dr. Bach should have known. 



